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INFO : Ring. 

INFO 

! ! 

Sicherungen austauschen
Remplacer les fusibles
Zekeringen vervangen
Changing the fuse

Citroën C4 Hatchback & Coupe
Peugeot Partner & Citroën Berlingo

Cambio de fusible
Sostituire i fusibili
Byte av säkringar

Výměna pojistky
Udskiftning af sikringer
Vaihda varokkeet

Αλλαγή ασφάλειας
Skifte sikringene
Wymienić bezpieczniki

DE

FR

NL

GB
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IT

SE

CZ
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FI

GR
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PL

Citroën C4 = Pos. 6

Peugeot Partner & Citroën Berlingo = Pos. 7 40 Amp.
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INFO : Adapt. 

INFO 

! ! 

Sicherungen austauschen
Remplacer les fusibles
Zekeringen vervangen
Changing the fuse

Cambio de fusible
Sostituire i fusibili
Byte av säkringar

Výměna pojistky
Udskiftning af sikringer
Vaihda varokkeet

Αλλαγή ασφάλειας
Skifte sikringene
Wymienić bezpieczniki
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15 Amp.
20 Amp.
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Orange
Orange
Oranje
Orange
Naranja
Arancione
Orange
Oranžová
Orange
Oranssi
Πορτοκαλί
Oransje
Pomarańczowy
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Braun/Weiß
Marron/Blanc
Bruin/Wit
Brown/White
Marrón/Blanco
Marrone/Bianco
Brun/Vit
Hnědo/Bílá
Brun/Hvid
Ruskea/Valkoinen
Καφέ/Λευκό
Brun/Hvit
Brązowy/Biały

+30
+30

Peugeot 207
Peugeot 207CC
Peugeot 207SW

Citroën C2
Citroën C3

Citroën C3 Pluriel
Peugeot Partner
Citroën Berlingo 

Citroën C4
Hatchback

Coupe 
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INFO : Storage

Der Kabelsatz ist entsprechend vorbereitet, um bei einem angekoppelten Anhänger die eventuell 
vorhandene Parkdistanzkontrolle auszuschalten.

En cas de présence d’un Park Distance Control, cet ensemble de câblage est prévu pour le 
débrancher lorsque la remorque est branchée.

De kabelset heeft een voorbereiding om bij een gekoppelde aanhanger 
de eventueel aanwezige Park Distance Control uit te schakelen.

The wiring kit has a possibility to switch off any ParK Distance Control in the case of a coupled 
trailer.

El equipo de cableado concede la posibilidad de apagar cualquier control de distancia de 
estacionamiento (P.D.C.) en el caso de un remolque acoplado.

Il set di cavi è impostato per disattivare la funzione Park Distance Control (Dispositivo di Controllo 
del Parcheggio) da un rimorchio agganciato, nel caso questa sia eventualmente presente.

Kabelsetet är förberett för att kunna koppla bort en eventuell Park Distance Control på det 
anslutna släpet.

Sada kabelů vyžaduje čas pro vypnutí indikátoru vzdálenosti pro parkování v připojeném přívěsu.

Kabelsættet har en forberedelse så ved en tilkoblet anhænger den eventuelt tilstedeværende 
Park Distance Control kan frakobles.

Kaapelisarjaa käytettäessä liitetystä perävaunusta voidaan kytkeä  päältä mahdollinen 
pysäköintitutka (PDC).

Το σετ καλωδίωσης μπορεί να απενεργοποιήσει τυχόν Απομακρυσμένο Έλεγχο Στάθμευσης σε 
περίπτωση συζευγμένου ρυμουλκού.

Kabelsettet skal først slå av en eventuell Park Distance Control hos en tilhenger som kobles til.

Zestaw kabli ma za zadanie wyłączenie na przyłączonej przyczepie ewentualnego systemu Park 
Distance Control.
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PARK DISTANCE CONTROL PARK DISTANCE CONTROL
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